
По дороге на работу Фэнг Яну показалось, что за ним кто-то следит.

Резко обернувшись, он увидел Цзян Цинь в синей школьной форме. Она стояла неподалеку и
смотрела на Фэнг Яна полным гнева взглядом. Ее щеки раздувались от злости.

«Обманщик», - гневно прошипела Цзян Цинь.

«И почему же я обманщик?» - спросил Фэнг Ян и продолжил свой путь.

Цзян Цинь вмиг очутилась рядом с ним. Не скрывая злости, она сказала: «А разве Вы не
обманщик? Вы пообещали мне, что откажетесь брать меня на дополнительные занятия».

«Обещал, - оправдывался Фэнг Ян, - но мама затем спросила Ваше мнение, и Вы, как я помню,
сами изъявили желание. Я подумал, что после того, как мы провели немного времени рядом,
Вы поняли, что на самом деле я обладаю высокими моральными качествами и что я – неплохой
учитель, и решили изменить свое мнение по поводу этого вопроса. Какая школьница не хочет
дополнительно заниматься с хорошим учителем, чтоб поступить туда, куда она хочет? Так что
думаю, что Вы стали жертвой моего обаяния».

«Ха-ха-ха, - засмеялась Цзян Цинь, жадно хватая ртом воздух, - Фэнг Ян, скромности Вам не
занимать. Я не знаю ничего про Ваши высокие моральные качества, но я уверена, что Вы –
просто непробиваемый, с Вами ни о чем не договоришься. Что Вы чувствуете после того, как
так бесстыдно поступили со мной?»

Фэнг Ян стоял на автобусной остановке, разглядывая розоватые щечки и тоненькую шейку
этой девушки. Затем он сказал: «Учитель должен отвечать за свои слова и честно выполнять
свою миссию. Правда в том, что я не могу поощрять бесчестное поведение, а также не могу
обманывать студентов и оскорблять их умственные способности».

Подъехал автобус №19, поэтому Фэнг Ян помахал рукой Цзян Цинь и быстро направился к
нему.

Он лишь подумал, что он немного похож на ласточку. Где же для него найдется пара?

Я не откажусь от своих принципов честности и справедливости, я останусь самим собой и
сохраню в себе доброе начало.

Я хочу, чтобы мир стал дружелюбнее, и я смог закончить начатое.

На пути к дверям автобуса его окружили люди, которые потоками с разных сторон стекались в
узкие двери транспорта.

Он оказался прямо в самой гуще толпы, выбраться из которой казалось невозможным. Не
очень удобная ситуация.

«Старшая сестра, я владею тайцзицюань, - сказал Фэнг Ян, когда женщина средних лет,
пытаясь протолкнуться вперед, неосторожно, но вполне себе так с чувством наступила своим
высоким каблуком на его кожаные туфли, - это очень опасно».

«Эта старшая сестра может также одним ударом между ног сделать кое-кого бесплодным. Как
думаете, Вам это надо?» - грозно сказала она, повернувшись к Фэнг Яну.

Эта недружелюбная женщина, наступившая на ногу Фэнг Яну, одним прыжком заскочила в



автобус.

Глядя на то, как Фэнг Ян стоит и возмущается поведением этой суровой дамы, Цзян Цинь с
рюкзаком на плечах хохотала так, что у нее на глазах выступили слезы.

С трудом забравшись в автобус, Фэнг Ян, на всякий случай, встал подальше от той женщины,
что грозилась сделать его бесплодным.

Добраться на работу в самый час пик – вот оно, самое настоящее испытание для бесподобного
мастера. Нескольких движений из тайцзицюань, которыми владел Фэнг Ян, точно оказалось бы
недостаточно.

Почувствовав, что кто-то постучал ему по плечу, Фэнг Ян повернулся и прямо перед собой
увидел миловидное личико Цзян Цинь.

«Что Вы здесь делаете?»

«Я еду в школу. Или только Вам разрешено ездить на этом автобусе?»

Фэнг Ян молча отвернулся.

Цзян Цинь положила руку на плечо Фэнг Яну и спросила: «Учитель Фэнг, Вы и вправду
владеете тайцзицюань?»

«А Вы думаете, что я и здесь солгал? – серьезно спросил Фэнг Ян. – К сожалению, сегодня мне
не удастся Вам это доказать. В следующий раз покажу на практике».

Цзян Цинь продолжала хохотать.

«Эта девушка ненормальная», - разглядывая Цзян Цинь, про себя подумал Фэнг Ян.

«Учитель Фэнг, как можно быть таким смешным? Вы должны знать, что смех иногда может
стоить целой жизни», - сказала Цзян Цинь, тяжело дыша от смеха.

«Я с Вами не шучу», - недовольно сказал Фэнг Ян. Он - наследник семьи Фэнг, мастер
тайцзицюань. Какие тут могут быть шутки?

«Но Ваши слова говорят об обратном», - с улыбкой сказала Цзян Цинь. Ее действительно
забавляла вся эта ситуация.

Фэнг Ян молчал, ему не хотелось спорить с ребенком, который еще ничего не понимает.

«Эй, Вы злитесь?» - Цзян Цинь стояла рядом с Фэнг Яном. Он был немного выше нее, поэтому
ей приходилось вставать на цыпочки, иначе она разговаривала бы с его спиной.

«Нет», - ответил Фэнг Ян, уставившись в окно и разглядывая утренние пейзажи города.

«Какой Вы угрюмый! Думаю, Вы все-таки злитесь».

„-----”

«Вы и вправду учитель?»

«Да».



«Вы на самом деле преподаете язык в средней школе “Красная птица”?»

«На самом деле».

«Я Вам не верю».

«Я не удивлен».

«Вы должны мне доказать».

«Нет, не должен».

«Обманщик».

«Когда это я Вас обманул?»

«Вы обманули меня, сказав, что работаете учителем в средней школе “Красная птица”».

«Я на самом деле там работаю».

«Обманщик!».

„------”

-------

Салон автобуса был переполнен, каждый ютился на очень маленьком пространстве. На Фэнг
Яна и Цзян Цинь давили со всех сторон. Чтобы иметь возможность говорить с Фэнг Яном, Цзян
Цинь даже пришлось практически прижаться грудью к его спине.

Но все равно молодая девушка старалась опираться на спину Фэнг Яна рукой, чтобы между
ними было хоть какое-то расстояние.

Но вдруг Цзян Цинь негромко вскрикнула и буквально навалилась на Фэнг Яна.

Тот быстро выпрямился, чем помог девушке удержаться на ногах.

Пока Цзян Цинь тоже пыталась встать в первоначальное положение, Фэнг Ян повернулся,
чтобы посмотреть, что же произошло.

«Что Вы делаете?» - спросил Фэнг Ян.

«Он меня толкнул», - сказала Цзян Цинь, указывая на мужчину средних лет, в очках и черном
костюме.

«Кто это Вас толкнул? – возмутился мужчина, чья манера говорения явно оставляла желать
лучшего, - это автобус так тряхануло, я Вас толкать не намеревался».

«А зачем Вы встали так близко? Разве до этого Вы стояли также близко ко мне?» - Цзян Цинь
явно не выглядела запуганной и робкой, обвиняя этого мужчину в преступлении.

«Здесь очень мало места, где мне еще стоять? Боитесь, что Вас толкнут? Тогда нужно ездить на
такси».

«Ах, Вы…», - Цзян Цинь была немного озадачена, она понимала, что иметь дело с этим



высоким и бессовестным мужчиной – не самая лучшая идея.

Фэнг Ян тщательно осмотрел мужчину с ног до головы и сказал Цзян Цинь: «Я разберусь».

Он потянул Цзян Цинь и через секунду оказался ровно там, где она только что стояла. Теперь
он стоял между ней и этим мужчиной. Он повернулся к незнакомцу в очках и спросил: «Как
это понимать?»

«Что?» - лицо мужчины словно покрылось ненавистью, вызванной тем, что Фэнг Ян поменялся
местами с этой девчушкой и явно намеревался выразить ему свое недовольство.

«Хотя я и так все вижу».

«Что видите? Я не понимаю, о чем Вы вообще говорите», - мужчина отвел взгляд, как будто
оправдывался.

«Не стоит так нервничать».

«Я совершенно не нервничаю, ведь я ничего не сделал», - этому мужчине явно очень сильно не
нравился Фэнг Ян, ему не нравился его прямой острый взгляд, который давал ощущение, что
перед вами очень резкий и, если можно так сказать, колючий человек. Ему также не нравилось
улыбающееся лицо Фэнг Яна. Казалось, что он все знает, но при этом ничего не говорит.

«Какой же Вы – идиот, - не сдержался Фэнг Ян, - я и не спрашивал, что Вы делали. Вы знали,
что такое поведение считается не допустимым?»

«Вы ненормальный какой-то», - сказал мужчина, явно выражая желание удалиться подальше.

«Да у Вас ширинка расстегнута!» - громко закричал Фэнг Ян.
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